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前言

在当今世界上，有两项文学大奖是全球儿童文学作家的梦想：一项是国际安徒生文学奖，由国际儿童
读物联盟（IBBY）设立，两年颁发一次；另一项则是由瑞典王国设立的林格伦文学奖，每年评选一次
，奖金500万瑞典克朗（相当于人民币450万元），是全球奖金额最高的奖项。
瑞典儿童文学大师阿斯特丽德·林格伦女士（1907-2002），是一位著作等身的国际世纪名人，被誉为
“童话外婆”。
林格伦童话用讲故事的笔法、通俗的风格和神秘的想象，使作品充满童心童趣和人性的真善美，在儿
童文学界独树一帜。
1994年，中国少年儿童出版社把引进《林格伦作品集》列入了“地球村”图书工程出版规划，由资深
编辑徐寒梅做责编，由新锐画家缪惟做美编，并诚邀中国最著名的瑞典文学翻译家李之义做翻译。
在瑞典驻华大使馆的全力支持下，经过5年多的努力，1999年6月9日，首批4册《林格伦作品集》（《
长袜子皮皮》、《小飞人卡尔松》、《狮心兄弟》、《米欧，我的朱欧》）在瑞典驻华大使馆举行了
首发式，时年92岁高龄的林格伦女士还给中国小读者亲切致函。
中国图书市场对《林格伦作品集》表现了应有的热情，首版5个月就销售一空。
在再版的同时，中国少年儿童出版社又开始了《林格伦作品集》第二批作品（《大侦探小卡莱》、《
吵闹村的孩子》、《疯丫头马迪根》、《淘气包埃米尔》）的翻译出版。
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内容概要

血！
此事千真万确！
　　他用放大镜看着那滴红色的血迹，随后他把烟斗移到嘴的另一边，吸了口气，“这是亨利先生杀
妻害命的铁证，手段极其残忍！
”　　可惜，这些只是这位业余侦探小卡莱的幻想。
这位训练有素的侦探在这里看不到一点儿犯罪的蛛丝马迹。
在这样一座城市里当侦探确实是一桩没希望的差事！
他长大以后，一旦有可能，非得去伦敦的贫民窟不可。
也许去芝加哥吧？
那里的杀人犯和坏蛋，任意杀人放火，却无人追捕他们。
他不想成为一个窝囊废！
他就得当侦探或什么也不干！
　　卡莱转过身，目光正对着黑洞洞的左轮手枪。
啊，干侦探真是一件危险的差事！
一些人认为这是小儿科，绝对不是。
随时随地都有可能面对黑洞洞的枪口，啊，真是这样！
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作者简介

林格伦
    ——瑞典的民族英雄
　　林格伦，94岁高龄的童话外婆。
她在1945年步入儿童文坛就标志着世纪儿童——皮皮，已经诞生。

　　1958年，林格伦获“安徒生金质奖章”。

　　她的作品已出版90多种版本，发行量达到1亿3千万册。
把她的书摞起来有175个埃菲尔铁塔那么高
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书籍目录

第一部 超级侦探布鲁姆奎斯特第二部 超级侦探布鲁姆奎斯特历险记第三部 卡莱·布鲁姆奎斯特和拉
斯莫斯译者后记
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章节摘录

插图：一位侦探在考虑问题时，要有一根烟斗，眼下没烟丝没关系，要的是这个派。
“出去走走怎么样？
”安德士一边说一边倒在卡莱的床上。
卡莱点点头。
他当然想出去走走，不管怎么样，天黑之前他要把大街小巷巡视一遍，说不定有什么可疑情况会发生
。
虽然有警察管这种事，但是人们读过很多消息，知道他们非常马虎。
即使杀人犯绊到他们脚上，他们也会视而不见。
卡莱把放大镜塞进抽屉，和安德士咚咚跑下楼梯，房子被他们踩得直颤悠。
“卡莱，记住晚上给草莓浇水！
”妈妈从厨房的窗子探出头来。
卡莱平静地招招手。
那还用说，他肯定会给草莓浇水！
待一会儿再说。
他想确切知道城市周围有没有罪恶的身影在蠢蠢欲动。
很遗憾，确实没有这类迹象，但是绝对不能因此而高枕无忧。
人们在“巴克斯顿谋杀案”中已经看到过这类事情是怎么发生的。
四周寂静无声，夜里突然一阵枪响，转瞬间四条人命。
坏蛋们预料，在这样一座小城市，在这样一个美丽的夏天，不会有谁会想到出事。
不过当时他们有眼不识泰山，不认识他卡莱·布鲁姆奎斯特！
商店在底层。
橱窗里悬挂着“维克多·布鲁姆奎斯特食品店”几个字。
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后记

今年7月我完成了瑞典著名儿童文学作家林格伦作品系列的第八卷《我们都是吵闹村的孩子》的翻译
工作，心里特别高兴，回想起翻译林格伦的作品完全出于偶然。
1981年我去瑞典斯德哥尔摩大学留学，主要是研究斯特林堡。
斯氏作品的格调阴郁、沉闷、男女人物生死搏斗、爱憎交织，读完以后心情总是很郁闷，再加上远离
祖国、想念亲人，情绪非常低落，吃不好饭，睡不好觉，每天不知道想干什么，想要什么，有时候故
意在大雨中走几个小时。
几位瑞典朋友发现我经常有意无意地重复斯特林堡作品中的一些话。
斯特林堡产生过精神危机，他们对我也有些担心，因为一个人整天埋在斯特林堡的有着多种矛盾和神
秘主义色彩的作品中很容易受影响。
他们建议我读一些儿童文学作品，换一换心情。
我跑到书店，买了一本林格伦的《长袜子皮皮的故事》，我一下子被崭新的艺术风格和极富有人物个
性的描写所吸引。
我一边读一边笑，觉得自己浑身充满了力量，我好像跟皮皮一样，能战胜马戏团的大力士，比世界上
最强壮的警察还有力量。
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编辑推荐

《大侦探小卡莱(美绘版)》：林格伦作品选集。

Page 8



第一图书网, tushu007.com
<<大侦探小卡莱>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 9


